e2 elektro

Vorsprung durch e2

Datenblatt

IR-Heizpaneel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W

Heizpaneel in schlankem Design

Dieses Heizpaneel sorgt fir ein angenehmes und gesundes Raumklima.
Geringer Platzbedarf, geringe Anschaffungs- und Wartungskosten.

Sehr einfache Montage und lange Nutzungsdauer.

Montageart: Anbau Wand
Farbe: Spiegel
Material: Glasspiegel / PET
S Art.Nr. 4402.01025.1996  IR-Heizpaneel INFRAe? smart&easy -

Technische Daten

Heizelement:
Rahmen:
Oberflache Vorderseite:

mirror-M 800W

Infrared Carbon crystal (Ferninfrarot-Kohlenstoffkristall)
Aluminium pulverbeschichtet
Glasspiegel mit Touchscreen

Rickwand: PET

Oberflachentemperatur: bis zu 95°C

Temperaturregelbereich: 0-37°C

Energielibertragungsrate: 99%

Uberhitzungsschutz: ja

Anschlussspannung: 220 - 240V AC / 50Hz

Kabellange: 1,8m mit SCHUKO-Stecker

Rahmenfarbe: schwarz

Schutzart: IP44

Schutzklasse: SK I - Schutzleiteranschluss

Fernbedienung: nein

WiFi Bedienung: ja

Lebensdauer: 100.000Std.

Modell Fliche Leistung Nennstrom Abmessungen Gewicht
IR-Heizpaneel INFRAe? smart&easy - 8-16m>  800W 3,47A 1000 x 600 x 50mm 8,00kg

mirror-M 800W

* Unverbindlicher Orientierungswert: basierend auf Raumhdéhe 2,50m und Dammung nach heutigem Standard;
Heizleistung abhangig von Anzahl und Dammung der AuRenwande sowie Anzahl, GréRe und Isolierung der Fenster.

Dieses Produkt ist nur fiir gut isolierte Rdume oder fir den gelegentlichen Gebrauch geeignet.

August 2023 - Technische Anderungen vorbehalten
e2 elektro GmbH Theodor-Simoneit-Strale 2 4160 Aigen-Schlagl T: +43 7281 80200-0 Mail: office@e2.at www.e2.at



Vorsprung durch e2

e2 elektro

Montage / Bedienung IR-Heizpaneel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W

Modelle Art.Nr. 4402.01025.1996  IR-Heizpaneel INFRAe? smart&easy -
mirror-M 800W

Sicherheitshinweise

- Decken Sie das Heizpaneel unter keinen Umsténden ab, um Uberhitzung zu vermeiden.

- Die Netzspannung muss zwischen 220-240V/50Hz liegen und der Netzanschluss muss Uber einen geerdeten Schutzkontakt verfugen.

- Das Stromkabel darf nicht beschadigt oder zerstort werden. Das Stromkabel darf nicht verandert, geknickt, auseinander gezogen,
zusammengedrickt oder in sonstiger Form zweckentfremdet werden, da dies das Risiko fur einen Brand oder Stromschlag erhoéht.

- Das Anschlusskabel kann nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel beschadigt ist, muss das Gerat entsorgt werden.

- Um Uberlastung eines Stromkreises zu vermeiden, das Heizpaneel nicht in einem Stromkreis mit anderen Geréten betreiben.

- Vermeiden Sie die Verwendung von Verlangerungskabeln, da diese leichter tGberhitzen und dadurch Brandgefahr besteht.

- Das Heizpaneel darf nicht in unmittelbarer Nahe einer Dusche, Badewanne, eines Schwimmbeckens und dergleichen benutzt werden.

- Stellen Sie das Paneel nie so auf, dass dieses in eine Badewanne oder einen anderen Wasserbehalter fallen kann.

- Installieren Sie das Gerat nicht direkt unter bzw. vor einer Steckdose.

- Das Heizpaneel darf nicht neben oder auf leicht entflammbaren oder schmelzbaren Gegenstanden und Objekten wie Gardinen, Mdbel,
Bettwasche, Kleidung, Papier, Stroh, Kunststoffen, etc. platziert werden.

- Sicherheitsabstand: mind. 40cm zur Frontseite; jeweils mind. 20cm zur rechten und linken Seite.

- Die Montage auf glatten, festen Holzoberflachen ist prinzipiell mdglich, im Zweifelsfall sollten Experten zu Rate gezogen werden.

- Verwenden Sie das Gerat nicht in Bereichen in denen Benzin, Lack oder andere brennbare Flissigkeiten gelagert werden.

- Das Paneel ist bei Benutzung heil3. Um Verbrennungen zu vermeiden, berlihren Sie das Gerat nicht mit nackter Haut.

- Die Verwendung des Gerates wird nicht empfohlen fir Personen mit verringerter Empfindlichkeit gegenliber Hitze.

- Extreme Vorsicht ist erforderlich, wenn die Heizung von oder in der Nahe von Kindern oder beeintrachtigten Personen verwendet
wird und wann immer die Heizung in Betrieb genommen und unbeaufsichtigt bleibt.

- Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankter korperlicher, sensorischer oder geistiger Leistungs-
fahigkeit oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt oder unterwiesen wurden das Gerat
sicher zu verwenden und die méglichen Gefahren verstehen.

- Reinigung und Wartung sollten von Kindern nicht ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

- Kinder unter 3 Jahren mussen sich vom Gerat fernhalten sofern sie nicht ununterbrochen beaufsichtigt werden.

- Kinder zwischen 3 und 8 Jahren durfen das Gerat nicht einstecken, regeln, reinigen oder Wartungsarbeiten durchfiihren.

- Warnung: Die Heizung ist nicht mit einem Gerat zur Steuerung der Raumtemperatur ausgestattet. Verwenden Sie diese Heizung
nicht in kleinen Raumen, wenn sie von Personen besetzt werden, die den Raum nicht alleine verlassen konnen, es sei denn, dies wird
standig iberwacht. Die Okodesign-Richtlinie verpflichtet Sie allerdings ohnehin, eine Raumtemperaturregelung zu verwenden.

- Wenn das Heizpaneel nicht verwendet wird, stecken Sie es aus.

- Nicht auf die Heizplatte springen oder darauf steigen, keinen groRen Druck auf das Gerat ausiiben.

- Zur Vermeidung von Stromschlagen, Verbrennungen, oder ahnlichen Unféllen, ist es vor der Reinigung des Heizpaneels besonders
wichtig, die Stromversorgung zu trennen und das Gerat komplett abkihlen zu lassen. Fir die Reinigung sollte ein trockenes Tuch
verwendet werden. Benzin oder saurehaltige Reinigungsmittel dirfen nicht zur Reinigung verwendet werden.

Dieses P

Nicht abdecken Nicht beriihren Nicht abspritzen

Die Geratesicherheit wird nur gewahrleistet, wenn die Sicherheits- und Gebrauchsvorschriften eingehalten werden.

Dieses Produkt darf nur fir den konzipierten Einsatz verwendet werden - jeder andere Einsatz ist als unsachgemal und gefahrlich zu betrachten.
Die Installation darf nur von Fachpersonal unter Einhaltung der geltenden anlagentechnischen Vorschriften durchgefiihrt werden.

Die Netzspannung ist vor der Installation oder jedem anderen Eingriff am Gerat zu unterbrechen.

Das Gerat darf nicht umgerustet werden. Jegliche Umristung macht die Garantie ungltig und kann das Produkt gefahrlich machen.
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Montage

1. Messen Sie den Abstand
g zwischen den Montagehaken

und markieren Sie die
P Position an der Wand.

e
% 5 * 2. Bohren Sie Locher
4 ) s mit einem 8mm-Bohrer.
11 wall
3. Setzen Sie die Dibel

in die Locher ein.

4. Schrauben Sie die
mitgelieferten Schrauben
an die Wand.

5. Montieren Sie das Paneel
an den Schrauben.

6. Schieben Sie das Paneel
nach links und dann
nach unten, bis es sicher
eingerastet ist.

WALL HKH“*\HR\xmh\\\HHx\x\\fﬁLL

WALL

WALL
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Inbetriebnahme

Displaybeschreibung

o ———e
N —b

. Netz- bzw. Ein/Aus Schalter
. Bildschirm

. "+" Taste

. "-" Taste

. Timer Taste

. WiFi Anzeige

O WN =

1) Uberpriifen Sie die Heizung vor jeder Inbetriebnahme auf eventuelle Beschadigungen.
2) GemaR Okodesign-Richtlinie (EU Verordnung 2015/1188 zur Okodesign-Richtlinie 2009/125/EG) muss ein Infrarot-Einzelraumheizgerat
mit einer Raumtemperaturregelung ausgestattet sein, um die Vorgaben der Richtlinie zu erfillen.

3) Zum Einschalten des Paneels ist der Netz- bzw. Ein/Ausschalter zu betatigen.
4) Am Bildschirm wird die aktuelle Temperatur angezeigt.

5) Durch driicken der Taste "-" bzw. "+" wird die gewlinschte Temperatur eingestellt. Nach 2 Sekunden nimmt der Bildschirm die aktuelle
Temperatureinstellung auf.

6) Durch dricken der Timer Taste wird dieser aktiviert. Auf dem Bildschirm wird "1H" angezeigt. Durch driicken der Tasten "-" bzw. "+"
wird der Timer eingestellt. Die Heizung startet den Countdown automatisch.

WLAN-Reset und WLAN Funktion EIN/AUS

Um ein WLAN-Reset durchzufiihren muss die WLAN-Taste 5 Sekunden lang gedriickt werden bis diese zu blinken beginnt.
Um das WLAN Ein- bzw. Aus zu schalten muss die Timer-Taste 10 Sekunden lang gedrickt werden.
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Fehlerbehebung

Heizgerét funktioniert nicht

Vergewissern Sie sich, dass der Leitungsschutzschalter oder Sicherung ordnungsgemang funktioniert.
Vergewissern Sie sich, dass das Heizpaneel eingesteckt ist und die Steckdose ordnungsgemal funktioniert.
Bei Verwendung eines Thermostats: sicherstellen, dass Einstellungen des Thermostats korrekt sind.

Geréduschentwicklung nach reguldrem Anschluss und Inbetriebnahme / Die Oberfldche der Heizplatte wlbt sich leicht nach oben.
Tritt haufig auf, kein Grund zur Ergreifung von Gegenmal3nahmen.
Ursache sind Konstruktionspannungsaufbau der Warmeisolierung bzw. Warmeausdehnung des Oberflachenmaterials.

Oberfldche der Heizplatte ist nur leicht erwérmt.
Zu geringe Betriebsspannung: Spannungsregler installieren.
Umgebungstemperatur ist zu gering: normale Erscheinung bei kalter Umgebung.

Reinigung

Bevor Sie das Geréat reinigen, stecken Sie die Heizung aus und lassen Sie sie abkuhlen.
Reinigung mit einem weichen, feuchten Tuch und trocken nachwischen.

Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel, Polituren oder ahnliche Mittel, da diese die
Oberflachenbeschaffenheit beschadigen kénnen.
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Smart "m‘ | Powered by
&eas S

Das IR Heizpaneel kann auch bequem und ortsunabhangig mittels App bedient werden.

- mit der Tuya-App kdnnen tausende am Markt erhéltliche Gerate gesteuert werden
- herstellerunabhéangig, alles in einer App

- es ist kein zusatzliches Gateway oder sonstige Smart Home-Steuerzentrale notwendig

Voraussetzungen

- WiFi/ WLAN mit aktivem 2,4 GHz Frequenzband
- Smartphone oder Tablet mit installierter App (gratis verfugbar)
- Das IR Heizpaneel muss weiterhin eingesteckt sein, auch wenn Steuerung rein iber die App erfolgen sollte

Kurzanleitung

1) Gratis-App herunterladen und installieren
- Wenn Sie die App "Tuya Smart" bereits installiert haben, kann diese auch fir dieses zusatzliche Gerat genutzt werden.
- Altarnativ lkann anch dia Ann "Smart Life - Smart Living" verwendet werden.

' ’ GET1TON # Ladenim Smart Life -
Google Play @& App Store smart

- QR-Codes zum direkten Download der Apps finden Sie in der Online-Bedienungsanleitung.
- Systemvoraussetzungen und Kompatibilitat: die jeweiligen Systemvoraussetzungen der Apps sind zu beachten.

2) Kostenlos registrieren bzw. anmelden
- Kostenlos neu registrieren - direkt in der App.
- In der App anmelden, falls Sie schon ein Konto besitzen.

3) IR Heizpaneel in der App hinzufiigen
- Voraussetzung: "Code pairing" muss fur einen WiFi-Empfanger bereits durchgefiihrt sein.
- Taste "Code-pairing" am Empfanger driicken, bis die LED "Set" schnell zu blinken beginnt.
- Gerat/IR Heizpannel It. Anweisungen in der App bzw. It. Online-Bedienungsanleitung hinzufugen.

4) IR Heizpaneel mit App steuern
- Sie kénnen nun die Temperatur- und Timereinstellungen des IR Heizpaneels manuell steuern.

5) Optional kénnen Sie auch eine Sprachsteuerung liber COMPAT'BLE WITH

bekannte intelligente Assistenten einrichten
Alexa | Google Home | Siri

Online-Bedienungsanleitung

Eine ausflhrliche Bedienungsanleitung finden Sie online auf www.e2.at

E https://e2.at/qr/4402010251996

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
Apple logo and App Store are trademarks of Apple Inc.
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Projekce pres e2

List

I€ topny panel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W

Barva:
Material:

Lt E2 &islo:

Techn. data

Topny systém:

Ram:

Povrch pfedni sténa:
Zadni sténa:
Teplota povrchu:
Rozsah regulace teploty
Pfenos energie:
Tepelna ochrana:
Napéti:

Délka kabelu:

Barva:

Stupen kryti:

TFida ochrany:
dalkovym ovladanim

Carbon crystal element

Hlinik s praSkovym nastfikem
Sklenéné zrcadlo s Touchscreen
PET

do 95°C

0-37°C

99%

ano

220 - 240V AC / 50Hz

1,8m s vidlici

bila

IP44

SK | - Pfipojeni ochranného vodi¢e
Ne

Provoz WiFi: ano

Zivotnost: 100.000 hodin

Model Plocha”
I€ topny panel INFRAe? smart&easy - 8-16m?

mirror-M 800W

Zpusob montaze:

Topny panel v tenkém provedeni

Tento topny panel zajistuje pfijemné a zdravé klima v mistnosti.
Minimalni potfeba mista, minimalni pofizovaci a servisni naklady.
Velmi jednoducha montaz a dlouha zivotnost.

Montaz na sténu
bila
Sklenéné zrcadlo / PET

4402.01025.1996  I¢ topny panel INFRAe? smart&easy -

mirror-M 800W

Vykon  Jmenovity proud Rozméry Vaha
800W 3,47A

1000 x 600 x 50mm 8,00kg

* Orientacni Udaje: vychazi z vysky prostoru 2,50m a izolaénim schopnostem staveb dle dnesnich standardd;

Vykon topeni zavisi na izolaci venkovnich zdi a velikosti a izolaci oken

Dieses Produkt ist nur fiir gut isolierte Rdume oder fir den gelegentlichen Gebrauch geeignet.
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'CS| Navod k montazi I€ topny panel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W

Model E2 ¢islo: 4402.01025.1996  I¢ topny panel INFRAe? smart&easy -
mirror-M 800W

Bezpecnostni pokyny

- Nezakryvejte v Zzadném pfipadé panel, mohlo by dojit k pfehrati.

- Napéti sité musi lezet mezi 220-240V/50 Hz a pfipojeni k siti musi byt uzemnéno.

- Kabel nesmi byt poSkozen. Kabel nesmi byt ohyban, rozebiran, stlaéen, nebo jinou formou ponicen.
V opacéném pfipadé se zvySuje riziko pozaru ¢i Urazu el. proudem.

- Pfipojovaci kabel nelze vyménit. Pokud je kabel poSkozen, musi byt zafizeni zlikvidovano.

- Aby se zabranilo pretizeni el. obvodu, nezapinejte topny panel na stejném el. obvodu s jinymi spotfebici.

- Vyhnéte se pouziti prodluzovacich pfivodu, protoZe se velmi snadno prehfeji a vznika nebezpeci pozaru.

- Topny panel se nesmi pouzivat v blizkosti sprchy, vany nebo umyvadia.

- Nikdy nestavte panel tak, aby mohl spadnout do vany nebo jiné nadrze s vodou.

- Neinstalujte panel v tésné blizkosti zasuvky.

- Topny panel nesmi byt umistnén vedle nebo na hoflavych materidlech jako jsou slama, zavésy, zaclony, nabytek,
povlec€eni, obleceni, papir, plasty, atd.

- Minimalni bezpecny odstup je 40cm od €ela panelu a min. 20cm do vSech stran.

- Instalace na hladké, pevné dfevéné povrchy je v zasadé mozna, v pfipadé pochybnosti je to tfeba konzultovat s odborniky.

- Topny panel nepouzivejte tam, kde skladujete hoflavé tekutiny jako jsou napf.: benzin, lak, atd.

- V zapnutém stavu je panel horky. Aby jste zabranili popaleninam, nedotykejte se panelu.

- Pouzivani tohoto pfistroje se nedoporucuje osobam citlivym na horko.

- Extrémni pozornost je nutna v pfipadé, ze v blizkosti zapnutého panelu jsou déti,
nebo postizené osoby bez dozoru.

- Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 8 let a lidé s omezenym fyzickym, smyslovym nebo mentalnim vykonem
nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem, nebo byli pouceni a seznameni
s moznym nebezpec&im.

- Déti by nemély provadét Cisténi a oSetfovani topného panelu bez dozoru.

- Déti do 3 let musi zlistat mimo dosah zafizeni, pokud nejsou pod neustalym dohledem.

- Déti ve véku od 3 do 8 let se nesmi pfipojovat, regulovat, Cistit ani provadét udrzbarské prace.

- Varovani: Topny panel neni vybaven zafizenim pro regulaci pokojové teploty. Nepouzivejte toto topeni v malych mistnostech,
pokud je obsazeno lidmi, ktefi nemohou opustit mistnost, pokud nebudou neustale sledovani.
Smérnice o ekodesignu vas vSak stejné zavazuje k regulaci pokojové teploty.

- Kdyz topny panel nepouzivate, vidlici ze zasuvky vytahnéte.

- Na panely neskakat ani nestoupat, nevystavovat na né tlak.

- Aby se zabranilo Grazu el. proudem, popaleninam, nebo podobnym urazim, je pred ¢isténim panelu velmi dulezité
vypnout panel ze sité a nechat jej schladit. Pro ¢isténi by mél byt pouzit suchy hadfik.
Benzin, nebo jiné prostfedky s kyselinotvornou reakci nesmi byt k €isténi pouzity.

Dieses F

nezakryvat nedotykat se nekropit vodou

Bezpecnost pristroje Ize zarudit pouze tehdy, jsou li dodrzovany provozni predpisy tykajici se bezpecnosti.

Tento produkt je uréen pouze pro navrzeny zplsob pouZiti - jakékoliv jiné pouZiti je povazovano za nespravné a nebezpecéné.

Instalaci mize provadét pouze proskoleny personal v souladu s platnymi predpisy. Napéti pred montazi ¢i demontazi senzoru vypnéte.
PFistroj nesmi byt pfedélavan, v opaéném pfipadé zaruka zanika.

srpen 2023 - Vyhrazujeme si pravo na zmény.
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Montaz na sténu

| 1. Zméfte vzdalenost mezi
g montaznimi haky
a oznacte polohu na zdi.

A } L . 2. Vyuvrtejte otvory
N 4 vrtdkem 8 mm.
4 2 §
|| wall 3. Vlozte hmozdinky
- do otvoru.

4. PriSroubujte dodané
WALL Srouby na zed.

5. Namontujte panel
na Srouby.

6. Posunte panel doleva
a pak dold,
dokud nezapadne na misto.

WALL \wﬁu_

WALL

WALL
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Montaz volné stojiciho panelu

Popis displeje

g ——b
o ————

. Vypinag

. Displej

. "+" Tlacitko

. "-" Tlacitko

. Tlacitko ¢asovace
. Ukazatel WIFI

OO WN =

1) Pfed kazdym spusténim zkontrolujte topeni, zda neni poSkozené.
2) Podle smérnice o ekodesignu (nafizeni EU 2015/1188 pro smérnici o ekodesignu 2009/125/ES) musi byt infracerveny topny panel
vybaveny regulaci teploty v mistnosti, aby splfioval pozadavky smérnice.

) K zapnuti topného panelu pouzijte bo¢ni vypinac.

) Na displeji se zobrazi aktualni teplota.

) Pozadovanou teplotu nastavite stisknutim tlacitka ,-“ nebo ,+“. Po 2 sekundach obrazovka obnovi aktualni nastaveni teploty.

) Aktivuje se stisknutim tlagitka Easovace. Na obrazovce se zobrazi ,1H". Casovaé nastavite stisknutim tlagitek ,-* nebo ,+*.
Topeni spusti odpoc¢itavani automaticky.

o O bW

Reset WLAN a funkce WLAN ON / OFF

Chcete -li provést reset WLAN, musi byt tlacitko WLAN stisknuto po dobu 5 sekund, dokud nezaéne blikat.
Chcete -li WLAN zapnout nebo vypnout, musite na 10 sekund stisknout tlacitko Casovace.

srpen 2023 - Vyhrazujeme si pravo na zmény.
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Zavady

Panel nefunguje

Presvédcte se, Ze jsou jistiCe ¢i pojistky zapnuté a funguji.

Presvédcte se, ze je panel pfipojen do zasuvky a zasuvka funguje.

PFi pouziti termostatu: presvédcte se, Ze nastaveni termostatu je spravné.

Diky lehkym pohybim desky mize dojit k nepatrnym zvuk(m / Plocha panelu se muize lehce prohnout.

Casto se to stava, zadny divod k protiopatfenim.
PFicinou je konstrukce panelu a jeho izolace.

Povrch panelu je jen lehce teply.
Malé napéti: Instalujte regulator napéti.
Teplota okoli je nizka: normalni stav studeného okoli.

Cisténi
Predtim nez panel za€nete Cistit, vypnéte jej ze sité a nechte jej schladit.

Cisténi se doporuéuje jemnym vihkym hadFikem, poté utfit do sucha.
Nepouzivejte zadné Cistici pfipravky, které by mohly panel poskodit.

srpen 2023 - Vyhrazujeme si pravo na zmény.
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Powered by

Pomoci aplikace Ize infracerveny topny panel také ovladat pohodiné z jiného mista
- s Tuya-App Ize ovladat tisice zafizeni dostupnych na trhu
- nezavislé na vyrobci, vSe v jedné aplikaci
- neni potfeba zadna dalSi brana (Gateway) ani jiné Smart Home kontrolni stfedisko

Predpoklady

- WiFi/ WLAN s aktivni 2,4 GHz frekvenci

- Chytry telefon nebo tablet s naistalovanou aplikaci (zdarma)

- Vysila¢ a pfijimac infracerveného panelu musi byt pfipraven k provozu, i kdyz je budete
ovladat pouze prostrednictvim aplikace

Zkraceny navod

1) Zdarma nahrajte a instalujte aplikaci
- Pokud jste jiz nainstalovali aplikaci ,Tuya Smart®, Ize ji pouzit také pro toto dalSi zafizeni.
- Altarnativnd l7a talkd nan%it anlikaci "Smart Life - Smart Living“_

GETITON # Stahnout v | Smart Life -
£ 8 App Store P

- Kédy QR pro pfimé stazeni aplikaci najdete v provoznich pokynech online
- Systémové pozadavky a kompatibilita: musi byt dodrzeny pfislusné systémové pozadavky aplikaci.

2) Zaregistrujte zdarma
- Zaregistrujte se zdarma - pfimo v aplikaci.
- Pokud jiz mate ucet, pfihlaste se v aplikaci.

3) Pridejte IR topny panel do aplikace
- V zapnutém rezimu dlouze stisknéte tlacitko ,Zapnuto / Vypnuto“, dokud se neobjevi symbol ,WiFi“. Poté stisknéte +.
- Pridejte zafizeni / infracerveny panel podle pokyn( v aplikaci nebo podle online provoznich pokyna.

4) Ovladejte infraerveny topny panel pomoci aplikace
- Nyni muzete ruéné ovladat teplotu a nastaveni ¢asovace infraterveného topného panelu.

5) Volitelné mlizete také nastavit hlasové ovladani COMPATIBLE WITH

pomoci znamych inteligentnich asistentu
Alexa | Google Home | Siri

Online navod k pouziti

Podrobné provozni pokyny najdete online na www.e2.at.

E https://e2.at/qr/4402010251996

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
Apple logo and App Store are trademarks of Apple Inc.
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SK| List

I€ vykurovaci panel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W

Farba:
Material:

E2 Cislo:

Techn. Data

Ochrevny systém:
Ram:

Povrch predna stena:
Zadna stena:

Teplota povrchu:
Rozsah regulacie teploty
Prenos energie:
Tepelna ochrana:
Napatie:

Dizka kabla:

Farba:

Stupen krytia:

Trieda ochrany:
dialkovym ovladanim

Carbon crystal element

Hlinik s praSkovym nastrekom
Sklenené zrkadlo s Touchscreen
PET

do 95°C

0-37°C

99%

ano

220 - 240V AC / 50Hz

1,8m s vidlicou

biela

IP44

SK | Pripojenie ochranného vodi¢a
¢

Prevadzka WiFi: ano

Dizka Zivota: 100.000 hodin

Modell Plocha”
I€ vykurovaci panel INFRAe? smart&easy - 8-16m?

mirror-M 800W

Spdsob montaze:

Vykurovaci panel v tenkom provedeni
Tento vykurovaci panel zaistuje prijemnu a zdravu klimu v miestnosti.

Minimalna potreba miesta, minimalne nadobudacie a servisné naklady.
Velmi jednoducha montaz a dlha Zivotnost.

Montaz na stenu
biela
Sklenené zrkadlo / PET

4402.01025.1996

I€ vykurovaci panel INFRAe? smart&easy -

mirror-M 800W

Vykon  Jmenovity proud

800W 3,47A

Rozméry Vaha
1000 x 600 x 50mm 8,00kg

* Orienta¢né Udaje: vychadza z vysky priestoru 2,50 m a izolaénym schopnostiam stavieb podla dnesnych Standardov.
Vykon ohrevu zavisi na izolacii vonkajsich marov a izolacii okien.

Dieses Produkt ist nur fiir gut isolierte Rdume oder fir den gelegentlichen Gebrauch geeignet.
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e2 elektro

SK| Navod k montazi I¢ vykurovaci panel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W
Model E2 ¢islo: 4402.01025.1996  I¢€ vykurovaci panel INFRAe? smart&easy -

mirror-M 800W
Bezpecnostné pokyny

- Nezakryvajte v Ziadnom pripade panel, mohlo vy prist k prehriatiu.

- Napatie siete musi byt v rozmedzi 220-240V/50Hz a pripojenie k sieti musi byt uzemnené.

- Kabel nesmie byt poSkodeny. Kabel nesmie byt ohybany, rozoberany, stlaceny, alebo inou formou poniceny.
V opa¢nom pripade sa zvySuje riziko poziaru €i Urazu el. pradom.

- Pripojovaci kabel sa neda vymenit. Ak je kdbel poSkodeny, musi byt zariadenie zlikvidované.

- Aby sa zabranilo pretazeniu el. obvodu, nezapinajte ohrevny panel na rovnakom el. obvode s inymi spotrebi¢mi.

- Vyhnite sa pouzivaniu predlZzovacich privodov, pretoze sa velmi lahko prehreju a vznika nebezpecie poziaru.

- Ohrevny panel sa nesmie pouzivat v blizkosti sprchy, vany alebo umyvadrla.

- Nikdy nestavajte panel tak, aby mohol spadnut do vany alebo inej nadrze s vodou.

- Nein$talujte panel v tesnej blizkosti zastrcky.

- Ohrevny panel nesmie byt umiestneny vedla alebo na horfavych materialoch ako su slama, zavesy, zaclony, nabytok,
obliecky, obleCenie, papier, plasty atd.

- Minimalny bezpec€ny odstup je 40cm od €ela panelu a min. 20cm do vSetkych stran.

- InStalacia na hladké, pevné drevené povrchy je v zasade mozna, v pripade pochybnosti je to potrebné konzultovat s odbornikmi.

- Ohrevny panel nepouzivajte tam, kde skladujete horlavé tekutiny ako napr. benzin, lak atd.

- V zapnutom stave je panel horuci, aby ste predisli popaleninam nedotykajte sa panelu.

- Pouzivanie tohto pristroja sa neodporica osobam citlivym na teplo.

- Extrémna pozornost’ je nutna vtedy ak su v blizkosti zapnutého panelu deti alebo
postihnuté osoby bez dozoru.

- Toto zariadenie mbzu pouzivat deti od 8 rokov a ludia s obmedzenym fyzickym, zmyslovym alebo mentalnym
vykonom alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial s pod dohladom, alebo boli pou€eni a oboznameni
s moznym nebezpecenstvom.

- Deti by nemali vykonavat Cistenie a oSetrovanie vykurovacieho panelu bez dozoru.

- Deti do 3 rokov musia zostat mimo dosah zariadenia, pokial' nie su pod neustalym dohladom.

- Deti vo veku od 3 do 8 rokov sa nesmie pripajat, regulovat, Cistit ani vykonavat udrzbarske prace.

- Varovanie: Vykurovaci panel nie je vybaveny zariadenim pre regulaciu izbovej teploty. Nepouzivajte toto kurenie v malych
miestnostiach, ak je obsadené ludmi, ktori nemdzu opustit miestnost, ak nebudu neustale sledovani.
Smernica o ekodizajne vas vSak rovnako zavazuje k regulacii izbovej teploty.

- Ak ohrevny panel nepouzivate, vidlicu zo zastréky vytiahnite.

- Na panely neskakat, ani nestupat, nevystavovat ich tlaku.

- Aby sa zabranilo Urazu el. pradom, popaleninam, alebo podobnym urazom, je pred Cistenim panelu velmi dolezité
vypnut panel zo siete a nechat ho vychladnut. Na Cistenie pouzivajte suchi handri¢ku.
Benzin, alebo iné prostriedky s kyselinotvornou reakciou nemu byt na Cistenie pouzité.

Dieses F

nezakryvat’ nedotykat’ sa nekropit’ vodou

Bezpecnot’ pristroja mozno zarucit’ iba vtedy, ak su dodrziavané prevadzkové predpisy tykajuce sa bezpecnosti.

Tento produkt méze byt uréeny iba pre navrhnuty spdsob pouzitia - akékolvek iné pouZitie je povazované za nespravne a nebezpecné.
InStalaciu moze vykonat iba Skoleny personal v sulade s platnymi predpismi. Napatie pred montazou ¢&i pri demontazi senzoru vypnite.
Pristoj nesmie byt prerabany, v opacnom pripade zaruka zanika.

augusta 2023 - Vyhradzujeme si pravo na zmeny.
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el elektro

Montaz na stenu

| 1. Zmerajte vzdialenost medzi
g montaznymi hakmi
a oznacte polohu
i na stene.

% 0 o
% 5 " 2. Vyvrtajte otvory
# =2 . vrtakom 8 mm.
|| wall
- 3. Vlozte hmozdink

do otvorov.

4. Priskrutkujte dodané
skrutky na stenu.

5. Nainstalujte panel
na skrutky.

6. Posunte panel dolava
a potom dole
kym nezapadne
na miesto.

WALL HKH“*\HR\xmh\\\HHx\x\\fﬁLL

WALL

WALL
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Montaz volne stojacieho panelu

Popis displeja

o ——h
N —

2 3 4
1. Vypinaé
2. Displej
3. "+" Tlacidlo
4. "-" Tlacidlo
5. Tlacidlo ¢asovaca
6. Ukazovatel WIFI

1) Pred kazdym spustenim skontrolujte kurenie, €i nie je poSkodené.
2) Podla smernice o ekodizajne (nariadenie EU 2015/1188 pre smernicu o ekodizajne 2009/125 / ES) sa ma infragerveny vykurovaci panel
vybaveny regulciou teploty v miestnosti, aby spifial poZiadavky smernice.

3) Na zapnutie vykurovacieho panela pouzite bo€ny vypinac.

4) Na displeji sa zobrazi aktualna teplota.

5) Pozadovanu teplotu nastavite stlacenim tlacidla "-" alebo "+". Po 2 sekundach obrazovka obnovi aktualne nastavenie teploty.

6) Aktivuje sa stlagenim tlagidla dasovada. Na obrazovke sa zobrazi "1H". Casovaé nastavite stlagenim tlagidiel "-" alebo "+".
Kurenie spusti odpocitavanie automaticky.

Reset WLAN a funkcie WLAN ON / OFF

Chcete -li vykonat reset WLAN, musi byt tlacidlo WLAN stlacené po dobu 5 sekund, kym nezacne blikat.
Chcete -li WLAN zapnut alebo vypnut, musite na 10 sekund stlacit tladidlo €asovaca.

augusta 2023 - Vyhradzujeme si pravo na zmeny.
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Projekcia cez e2

Zavady

Panel nefunguje

Presvedcte sa, Ci su istiCe alebo poistky zapnuté a &i su funkené.
Presvedcte sa, Ci je panel pripojeny do zastréky a zastrcka je funkéna.
Pri pouziti termostatu: prestvedcte sa,Ci je nastavenie termostatu je spravne.

s

Vdaka lahkym pohybom dosky méze dojst k nepatrnym zvukom/ Plocha panela sa méze lahko prehnut.

Stava sa to Casto, nie je to zZiaden dovod k protiopatreniam.
Pric¢inou je konsStrukcia panelu a jeho izolacia.

Povrch panelu je len teply.
Malé napatie: InStalujte regulator napatia.
Teplota okolia je nizka: normalny stav studeného okolia.

Cistenie
Predtym ako zaénete panel Cistit, vypnite ho z el. siete a nechajte ho vychladnat.

Cistenie sa odportéa jemnou vihkou handri¢kou, potom utriet do sucha.
Nepouzivajte ziadne Cistiace pripravky, ktoré mézu panel poSkodit.

augusta 2023 - Vyhradzujeme si pravo na zmeny.
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A

&Smart m‘ i Powered by
easy ™ o

Pomocou aplikacie mozno mfraéerveny vykurovaci panel tiez ovladat’ pohodine z iného miesta

- S Tuya-App je mozné ovladadat viac ako tisice zariadeni dostupnych na trhu.
- Nezavisle od vyrobcu, vSetko v jednej aplikacii.
- Nie je potrebna ziadna dalSia brana (Gateway) ani iné Smart Home kontrolné stredisko.

Predpoklady

- WiFi/ WLAN s aktivhou 2,4 GHz frekvenciou
- Smartphone alebo tablet s nainStalovanou aplikaciou (zdarma).
- IR odasilja¢ i prijemnik grijace ploce moraju biti spremni za rad, ¢ak i ako bi kontrola trebala biti samo putem aplikacije

Zkrateny navod

1) Zdarma stiahnite a nainstalujte aplikaciu
- Ak uz ste aplikaciu Tuya-App nainstalovali, viete ju tiez stiahnut do tychto dalSich zariadeni:
- Altarnatiuna ia tia¥ mna3na nnyzit gplikaciu : "Smart Life - Smart Living".

GETITON # Stiahnut na . Smart Life -
P’ Google Play @& App Store i

- QR kody pre priame stiahnutie aplikacie najdete v prevadzkovych pokynoch online.
- Systémové poziadavky a kompabilita: musia byt dodrzané prislusné systémové poziadavky aplikacie.

2) Zaregistrujte sa zdarma
- Zaregistrujte sa zdarma priamo v aplikacii.
- Pokial uz ucet mate, prihlaste sa v aplikacii.

3) Dodavanje IR plo¢e za grijanje u aplikaciju
- V zapnutom rezime dlho stlacte tlacidlo zap/vyp kym sa neobjavi symbol "WiFi", potom stlacte +.
- Dodajte uredaj/IR plo¢u za grijanje prema uputama u aplikaciji ili prema online uputama za uporabu.

4) Ovladajte infraerveny vykurovaci panel pomocou aplikacie
- Teraz mdzete ru¢ne ovladat teplotu a nastavenie ¢asovaca infracerveného vykurovacieho panelu.

5) Volitene mozete tiez nastavit’ hlasové ovladanie COMPATIBLE WITH

pomocou znamych inteligentnych asistentov
Alexa |Google Home |Siri

Online navod k pouzitiu

Podrobné prevadzkové pokyny najdete online www.e2.at.

E https://e2.at/qr/4402010251996

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
Apple logo and App Store are trademarks of Apple Inc.
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Projekcija skozi e2

Tehni€ni podatki IR grelni panel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W

Ogrevalna ploséa v slim dizajnu

Ta ogrevalna plos¢a zagotavlja prijetno in zdravo notranjo podnebje.
Malo prostora, nizki stroski vzdrzevanja in nabave.

Enostavna montaza in dolga doba uporabe.

Montaza: stenska montaza
Barva: bela
Material: Stekleno ogledalo / PET
S $t.artikla 4402.01025.1996 IR grelni panel INFRAg? smart&easy -

Tehniski podatki

Grelni element:

Okvir:

Sprednja stena:

Zadnja stena
Povrsinska temperatura:

Obmocje uravnavanja temp.

Izkoristek energije:
Zascita pred pregretjem:
Priklopna napetost:
DolZina kabla:

mirror-M 800W

Infrarde€ karbonkristal (infrarde¢ ogljikovkristal)
Aluminij oblozen s praSkom

Stekleno ogledalo z Touchscreen

PET

do 95 °C

0-37°C

99%

da

220 - 240V AC / 50Hz

1,8m z Suko vtikacem

Barva: beli

Zascita: IP44

Klasa zascite: SK | - za&cita kabelskega prikljucka

Daljinsko upravljanje 8t

WiFi delovanje: da

Zivljenjska doba: 100.000 ur

Model Povrsina Mo¢ Tok Mere Teza
IR grelni panel INFRAe? smart&easy - 8-16m? 800W 3,47A 1000 x 600 x 50mm 8,00kg

mirror-M 800W

* NezavezujoCe orientacijske vrednosti: bazirajo na osnovi viSine stropa 2,50m in danasnji obicajni izolaciji .
Grelna mog¢ je odvisna od $tevila zunanijih sten in izolacije ter od Stevila, velikosti in izolacije oken..

Dieses Produkt ist nur fiir gut isolierte Rdume oder fir den gelegentlichen Gebrauch geeignet.
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Montaza / delovanje IR grelni panel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W
Model St.artikla 4402.01025.1996 IR grelni panel INFRAe? smart&easy -

mirror-M 800W
Varnostna navodila

- Ne pokrivajte grelnega panela in s tem preprecite moznost pregrevanja in nevarnost pozara.
- Priklopna napetost mora biti med 220-240V/50Hz in priklop mora biti preko vti¢nice z ozemljitvenim kontaktom.
- Prikljuéni kabel ne sme biti na nobenem mestu poskodovan, prelomljen,
stisnjen ali na kaksen nacin deformiran, da se prepreci moznost pregrevanja in pozara.
- Prikljuéna vrvica ni zamenljiva. V primeru poskodbe prikljune vrvice je potrebno aparat zavreci.
- Za preprecitev preobremenitve tokovnega kroga, grelnega panela ne priklapljajte v krog z drugimi napravami.
- Ne uporabljajte podaljskov saj s tem zmanjSate nevarnost pozara.
- Grelnega panela ne smete uporabljati v blizini tu§ kabin, umivalnikov in kopalnih kadi.
- Ne postavljajte grelnega panela nad kopalno kad ali vodni rezervoar,da preprecite padec na te napreve.
- Ne instalirajte naprave direktno pod ali pred vti¢nico.
- Grelna plo$¢€a ne sme biti namescena poleg ali na vnetljivih ali topljivih predmetih in predmetih, kot so slama, zavese,
pohistvo, posteljnina, oblacila, papir, plastika...
- Varnostna razdalja: vsaj 40cm na sprednjo stran, vsaj 20cm na desno in levo stran.
- Montaza na gladke, trdne lesene povrSine je nateloma mogoc¢a, v primeru dvoma pa se je potrebno posvetovati s strokovnjakom.
- Naprave ne uporabljajte na obmogjih, kjer se shranjujejo bencin, lak ali druge vnetljive tekocine.
- PloS¢a je vro€a, da bi se izognili opeklinam, se ne dotikajte naprave z golo kozo.
- Uporaba naprave ni priporocljiva za ljudi z zmanjSano obcutljivostjo za toploto.
- Pri segrevanju je potrebna izredna previdnost, €e so v blizini otroci ali oslabljeni posamezniki;
potreben je stalni nadzor nad napravo.
- Napravo lahko uporabljajo otroci starejsi od 8 let in osebe z zmanjSanimi fizi€nimi, senzoriénimi ali umskimi sposobnostmi ali s premalo
izkuSenj in znanja, e jih pri uporabi nadzira oseba, ki je zadolzena za njihovo varnost ali so prejeli navodila za varno uporabo
in razumejo nevarnosti.
- Cis&enja in vzdrzevanja naprave ne smejo izvajati otroci, razen ée so starej§i od 8 let in pod nadzorom.
- Otroci mlajsi od 3 let ne smejo biti v blizini naprave, razen, ¢e so pod stalnim nadzorom.
- Otrokom starim med 3 do 8 let ni dovoljena prikljuitev naprave, regulacija naprave, ¢iS¢enje in vzdrzevanje.
- OPOZORILO: Grelnik ni opremljen s termostatom za nadzor temperature v prostoru. Ne uporabljajte grelnika v majhnih prostorih kjer
se zadrzujejo osebe, ki same niso zmozne zapustiti prostora razen, ¢e so te pod stalnim nadzorom.
Vendar pa direktiva o okoljsko primerni zasnovi zavezuje, da v vsakem primeru uporabite regulator za nadzor temperature.
- Ko se grelni panel ne uporablja, ga izkljuCite.
- Ne skacite in ne hodite po panelu.
- Da bi se izognili elektricnim Sokom, opeklinam ali podobnim nezgodam, je Se posebej pomembno, da pred ¢is€enjem grelne plosce
prekinete napajanje in pustite, da se naprava popolnoma ohladi. Za €i§¢enje uporabite suho krpo.
Ne uporabljajte bencina, kislin ali agresivnih Cistil.

Dieses F

Ne prekrivati Ne se dotikati Ne Skropit

Varnost naprave se lahko zagotovi, e so predpisi o varnosti in obratovanju upostevani.

Ta izdelek se lahko uporablja le za naCrtovano uporabo - katera koli druga uporaba se smatra kot nepravilna in je lahko nevarna.
InStalacijo lahko izvede samo strokovno usposobljena oseba in uposteva elektrotehniSke predpise.

Napravo je potrebno pred instalacijo ali drugim posegom v napravo Izklopiti iz elek.omrezja. Naprave ne smemo spreminjati.
Vsaka sprememba lahko naredi napravo nevarno in garancija se ne prizna.
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Montaza (stena)

1. |zmerite razdaljo med
g pritrdilnimi kljukami
in oznacite polozaj

. na steni.

2. lzvrtajte luknje s
svedrom 8mm.

wall
3. Vstavite vlozke
v luknje.

4. Privijte prilozene
vijake na steno.

5. Panel namestite
na vijake.

6. Potisnite ploS¢o na
levo in nato navzdol,
dokler ni varno vklju€ena.
eingerastet ist.

WALL

WALL

WALL
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Montaza (prostostoje¢ z nogicami)

Opis displeja

o ——————
o ———

. Stikalo za vklop/izklop
. Zaslon

"+" Tipka

"-" Tipka

. Tipka tajmer

. WiFi prikaz

o hwN

1) Pred vsakim zagonom preverite, ali grelnik ni poSkodovan.
2) V skladu z Direktivo o okoljsku (Uredba EU 2015/1188 o Direktivi o okoljsku 2009/125/ES)
je treba infrardedi grelnik prostorov.

Ce zelite vklopiti plos&o, pritisnite stikalo za vklop/izklop.

Trenutna temperatura je prikazana na zaslonu.

S pritiskom gumba "-" ali "+" nastavite Zeljeno temperaturo. Po 2 sekundah zaslon prevzema trenutno nastavitev temperature.
S pritiskom na gumb Tajmer se aktivira. Na zaslonu se prikaze »1H«. S pritiskom na tipki "-" ali "+" se nastavlja €as.

Grelnik samodejno za¢ne odStevanje.

3
4
5
6

o=

Ponastavitev omrezja Wi-Fi in funkcija Wi-Fi VKLOP/IZKLOP

Ce zelite izvesti ponastavitev omrezja Wi-Fi, pritisnite gumb Wi-Fi 5 sekund, dokler ne zaéne utripati.
Ce zelite vklop ali izklop WLAN, morate 10 sekund pritisniti gumb Tajmer.
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el elektro

Projekcija skozi e2

Odpravljanje napak

Grelna naprava ne deluje.

Preverite ispravnost zascitnega instalacijskega stikala in varovalke.
Preverite ali je vtikac ispraven in vstavljen v vti€nico.

Pri uporabi termostata, preverite pravilnost nastavitve termostata.

Hrup pri pravilni prikljucitvi / raztezanje povrSine grelnega panela.
Pogost pojav, ni potrebno ukrepanje.
Vzrok: konstrukcijska napetost pri segrevanju povrSinskega materiala.

Povrsina je samo rahlo ogreta.
Prenizka obratovalna napetost. Instalirajte regulator napetosti.
Prenizka temperatura ogrevanja: normalno pri zelo nizkih temperaturah okolice.

Ciséenje

Pred ¢iS€enjem izklopite napravo in jo pustite, da se ohladi.
Za ¢isCenje uporabite mehko vlazno krpo.

Ne uporabljajte nobenih agresivnih Cistil in polirnih past, da ne poskodujete povrsine panela.
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Projekcija skozi e2

e2 elektro

smart N i Powered by
&easy ™

IR ogrevalni panel Iahko upravljate tudi priro€no in lokacijsko neodvisno preko aplikacije.
- Z Tuya-App lahko krmilite na tiso€e na trgu dobavljivih naprav
- neodvisno od proizvajalca, vse z eno App
- ne potrebujete nobene dodatne Smart Home-krmilne centrale

Pogoji
- WiFi/ WLAN z aktivnim 2,4 GHz frekvenénim podro¢jem

- Pametni telefon oder tablica z instalirano App (brezplaéno dosegljiva)
- Oddajnik in sprejemnik IR grelne plos€e morata biti pripravljena za delovanje, tudi e je nadzor samo prek aplikacije

Kratka navodila

1) Namestite gratis-App
- e imate nameS¢eno App "Tuya Smart" , jo lahko uporabite za to napravo.
- Altarnativnn lahln inarahita tydi App "Smart Life - Smart Living".

GETITON ' #  Prenos iz Smart Life -
W App Store P

- QR-Codo za direktno names¢anje Apps najdetena Online-navodila za uporabo.
- Sistemska zahteva in zdruZljivost: upoStevajte sistemske zahteve posamezne Apps.

2) Registrirajte oz. prijavite se brezplacno
- Brezpla¢na nova registracija - direktno na App.
- Prijava v App, vkolikor Zze imate odprt konto.

3) Dodajanje IR ogrevalne plosce v aplikacijo
- Predpogoj za : "kodno povezovanje" glede na navodila za termostat morta biti izveden korak b) za WiFi-sprejemnik.
- Tipko "kodno povezovanje" na prejemniku pritisnite, da pricneLED "Set" hitro utripati.
- Dodajte napravo/termostat v skladu z navodili v aplikaciji ali v skladu s spletnim uporabniSkim priro¢nikom.
- Napravo/IR ogrevalno plo$¢o dodajte v skladu z navodili v aplikaciji ali v skladu z navodili za uporabo na spletu.

4) Nadzor IR ogrevalne plosce z aplikacijo
- Zdaj lahko ro¢no nadzirate nastavitve temperature in tajmer IR ogrevalne plosce.

5) Opci.j§ko. se lahko nastavi tudi govorno COMPATIBLE WITH

krmiljenje.
Alexa|Google Home | Siri

Online-navodila za uporabo

Navodila za uporabo najdete tudi online na www.e2.at

E https://e2.at/qr/4402010251996

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
Apple logo and App Store are trademarks of Apple Inc.
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Prodite kroz e2

Podaci

Tehnicki podaci

Grijaci element:

Okvir:

Prednji zid:

Straznji zid:

Povrsinska temperatura:

Raspon kontrole temperature:

Energetska ucinkovitost:
Zastita od pregrijavanja:
Priklju¢ni napon:

Duljina kabela:

Boja:

Zastita:

Klasa zastite:

Daljinsko upravljanje
WiFi rad:

Zivotni vijek:

Modell

IR grija¢i panel INFRAe? smart&easy-

mirror-M 800W

IR grijac¢i panel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W

Ploca za grijanje tankog dizajna

Ova ploc¢a za grijanje osigurava ugodnu i zdravu unutarnju klimu.
Zauzimaju malo prostora, niski troskovi odrzavanja i kupnje.
Jednostavna instalacija i dugi vijek trajanja.

Instalacija: montaza na zid E
Boja: bijela \
Materijal: Stakleno ogledalo / PET —
S Br.artikla 4402.01025.1996 IR grijaci panel INFRAe? smart&easy-
mirror-M 800W

Infracrveni ugljicni kristali (infracrveni kristali ugljika)

Aluminij presvu¢en prahom

Stakleno ogledalo z Touchscreen

PET

do 95 °C

0-37°C

99%

da

220 - 240V AC / 50Hz

1,8m s utikacem

bijela

IP44

SK | - Zastitna priklju¢ak vodica

ne

da

100.000 sati
Kvadratura~ Snaga Napon Dimenzije Tezina
8-16m? 800W 3,47A 1000 x 600 x 50mm 8,00kg

* Neobvezujuce orientacijske vrijednosti: temeljene na visini stropa od 2,50m i danasnjoj normalnoj izolaciji.
Snaga grijanja ovisi o broju vanjskih zidova i izolaciji te broju, veli€ini i izolaciji prozora.

Dieses Produkt ist nur fiir gut isolierte Rdume oder fir den gelegentlichen Gebrauch geeignet.
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Prodite kroz e2

e2 elektro

HR| Montaza / delovanje IR grija€i panel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W
Model Br.artikla 4402.01025.1996 IR grijaci panel INFRAe? smart&easy-

mirror-M 800W
Sigurnosne upute

- Nemojte pokrivati plo€u za grijanje kako biste sprijeCili pregrijavanje i opasnost od pozara.

- Prikljuéni napon mora biti izmedu 220-240V/50Hz i priklju€ak mora biti preko uti¢nice s kontaktom za uzemljenje.

- Prikljuéni kabel ne smije biti oSte¢en ni na jednom mjestu. Ne smije biti slomljen, deformiran,
da se sprijeCi mogucnost pregrijavanja i pozara.

- Prikljuéni kabel nije moguce zamijeniti. U slu€aju oSte€enje spojnog kabela, uredaj se mora baciti.

- Kako biste izbjegli preoptereéenje kruga, ne spajajte grijacu plo¢u u krug s drugim uredajima.

- Nemojte koristiti produzne kable, da smanijite opasnost od pozara.

- Nemojte koristiti grijacu plo€u u blizini tu§ kabina, umivaonika i kade za kupanje.

- Nemojte postavljati plo€u za grijanje iznad kade ili spremnika vode kako biste sprijecili pad u te.

- Ne instalirajte uredaj izravno ispod ili ispred uti¢nice.

- Grijaca plo¢a ne smije biti postavljena uz ili na zapaljive ili topljive predmete i predmete, kao Sto su slama, zavjese,
namjestaj, posteljina, odjeca, papir, plastika ...

- Sigurnosna udaljenost:: najmanje 40cm naprijed, najmanje 20cm udesno i lijevo.

- Montaza na glatke €vrste drvene povrsine je u nacelu moguca, u slu€aju sumnje konzultirajte se sa stru¢njakom.

- Naprave ne uporabljajte na obmogjih, kjer se shranjujejo bencin, lak ali druge vnetljive tekocine.

- Plo€a je vruca, kako bi se izbjegla opeklina, ne dodirujte uredaj golom kozom.

- Upotreba uredaja se ne preporucuje osobama sa smanjenom osjetljivoS¢u na toplinu.

- Kada se zagrijava, potrebna je posebna briga kada su djeca ili oslabljeni pojedinci u blizini;
potrebna je stalna kontrola uredaja.

- Ovaj uredaj mogu Koristiti djeca u starija od 8 godina i osobe s oSte¢enim fizickim, osjetilnim ili mentalnim kapacitetom ili nedostatkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe, koja je zaduZenaza njihovo sigurnost i je upoznata sa uputama za sigurnu upotrebu
uredaja i razumiju moguce opasnosti.

- Ciséenje i odrzavanje ne smiju provoditi djeca bez nadzora.

- Djeca mlada od 3 godine moraju se kloniti uredaja, osim ako su pod stalnim nadzorom.

- Djeci u izmedu 3 i 8 godina nije dopusteno da priklju€uju, reguliraju, Ciste ili provode odrzavanje uredaja.

- UPOZORENUJE: Grija€ nije opremljen sa uredajem za upravljanje sobnom temperaturom. Ne koristite ovo grijanje u malim prostorijama
u kojoj su ljudi koji ne mogu sami iza€i iz sobe, osim ako su pod stalnim nadzorom.

Direktiva o ekoloSkom dizajnu obvezuje vas, da u svakom slu€aju primijenite regulator za kontrolu sobne temperature.

- Kada se grija¢a ploca ne koristi, iskljucite je.

- Nemojte skakati ili hodati po ploci.

- Kako biste izbjegli strujne udare, opekotine ili sli¢ne nesrece, posebno je vazno prije €iSéenja ploce
iskljucite napajanje i pustite da se uredaj potpuno ohladi. Koristite suhu krpu za ¢iS¢enje.

Nemojte Koristiti benzin, kiseline ili agresivna sredstva za ¢iSéenje.

Dieses F

Ne prekrivati Ne dirati Nemojte prskati

Sigurnost uredaja moze se jamciti samo ako se postuju propisi o sigurnosti i upotrebi.

Ovaj uredaj moze se upotrebiti samo za $to je predviden, bilo koja druga upotreba smatra se nepravilnom i moze biti opasna.
Instalaciju moze izvoditi samo kvalifikovano osoblje u skladu sa vaze€im propisima. Prije instalacije ili prije bilo kojeg posijega u
uredaj mora se izklopiti mrijezni napon. Uredaj ne sme se promjenjivati. Svaka promijena na uredaju poniStava jamstvo i moze
napraviti uredaj opasan po Zivot.

kolovoz 2023 - Tehni¢ke promjene su rezervirane
e2 elektro GmbH Theodor-Simoneit-Strale 2 4160 Aigen-Schlagl T: +43 7281 80200-0 Mail: office@e2.at www.e2.at



Prodite kroz e2

el elektro

Montaza (zid)

1. |zmerite razdaljo med
g pritrdilnimi kljukami in
oznacite polozaj

. na steni.

¥ g
: " " 2. Izbusite rupe
g 2 & busilicom od 8 mm.
11 wall
- 3. Umetnite tiple u rupe.

4. Pricvrstite isporucen
vijke na zid.

5. Montirajte panel na vijke.

6. Gurnite ploc¢u ulijevo,
a zatim prema dolje
dok se sigurno
ne ukljuci.

WALL \wﬁu_

WALL

WALL
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Prodite kroz e2

e2 elektro

Montaza (slobodno stajanje s nogama)

Opis displeja
g—1
2 3 4 5 6
1. Prekida¢ za uklju€ivanje/iskljucivanje
2. Zaslon
3. "+" Tipka
4. "-" Tipka
5. Tipka tajmer
6. WiFi prikaz

1) Prije svakog pokretanja provjerite ima li u grijacu oSte€enja.
2) U skladu s Direktivom o ekoloSkom dizajnu (Uredba EU-a 2015/1188 o Direktivi o ekoloSkom dizajnu 2009/125/EZ),
infracrveni grijac prostora mora se.

3) Da biste ukljucili plo€u,pritisnite prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje.

4) Trenutna temperatura prikazuje se na zaslonu.

5) Pritiskom na tipku "-" ili "+" postavlja se Zeljena temperatura. Nakon 2 sekunde zaslon preuzima trenutno podeSeno temperaturo.
6) Pritiskom na tipku Tajmer aktivira se. Na zaslonu se prikazuje "1H". Pritiskom na tipke "-" ili "+" postavlja se vreme.

Grija¢ automatski pokrece odbrojavanje.

Wi-Fi resetiranje i Wi-Fi funkcija ON/OFF

Da biste ponovno postavili Wi-Fi, pritisnite gumb Wi-Fi 5 sekundi dok ne pocne treperiti.
Da biste ukljucili/iskljucili WLAN, mora se pritisnuti tipka Tajmer za 10 sekundi.

kolovoz 2023 - Tehni¢ke promjene su rezervirane
e2 elektro GmbH Theodor-Simoneit-Strale 2 4160 Aigen-Schlagl T: +43 7281 80200-0 Mail: office@e2.at www.e2.at



e2 elektro

Prodite kroz e2

Rjesavanje problema

Uredaj za grijanje ne radi.

Provjerite jesu li zastitni instalacijski prekidac i osigurac ispravni.
Provjerite je li utika€ ispravan i umetnite u uti¢nicu.

Kada koristite termostat, provjerite ispravnost postavke termostata.

Moguca buka / Sirenje povrsine grijace ploce.
Cesta normalna pojava, nije potrebna nikakva akcija.
Uzrok: strukturna napetost tijekom zagrijavanja povrsinskih materijala.

Povrsina je samo malo zagrijana.

Nizak radni napon. Ugradite regulator napona.

Niska temperatura grijanja: normalna na vrlo niskim temperaturama okoline.
Ciséenje

Prije €iS¢enja iskljuCite uredaj i pustite ga da se ohladi.
Koristite meku, vlaznu krpu za &iS¢enje.

Nemoijte koristiti agresivna sredstva za CiSéenje i poliranje kako biste sprijecili oSte¢enje povrSine ploce.
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Prodite kroz e2

/ Powered by

IR grijaci panel moze se kontrolirati, povoljno i neovisno o lokaciji putem aplikacije.

- sa Tuya-App mozete upravljati sa hiljadu uredaja dostupnih na trzistu
- neovisno, sve sa jednmom App
- nije potrebna nikakva dodatna Smart Home-centrala za kontrolu

Uvjeti

- WiFi/ WLAN sa aktivnim 2,4 GHz frekvenc podruc¢jem

- Pametni telefon ili tablica sa ionstaliranom App (gratis)

- IR odasilja¢ i prijemnik grijace ploce moraju biti spremni za rad, ¢ak i ako bi kontrola trebala biti samo putem aplikacije
Kratke upute

1) Bezplatna instalacija App
- Ako imate namijeStenu App "Tuya Smart", mozete je upSotrebiti i za ovaj uredaj.
- Altarnatiuna maYata nnatrahiti | App "Smart Life - Smart Living".

GETITON #  Download on the Smart Life -
Smart
« App Store S

- QR-kodu za direktno namijeStanje Apps naci ¢ete na Online-upute za upotrebljavanje
- Sistemski uvjeti i kompatibilnost: postovati moraju se sistemski uvjeti Apps.

2) Bezplatna registracija i prijava
- Bezplatna nova registracija - direktno na App.
- Prijava na App, ako ve¢ imate napravljen svoj konto.

3) Dodavanje IR plo¢e za grijanje u aplikaciju
- Preduvijet: za "kodno uparivanje" mora biti napravljen korak b) u uputama za termostat.
- Tipku "kodno uparivanje" pritisnuti na prijemniku, dok LED "Set" ne po€ne brzo blijestati.
- Dodajte uredaj/termostat u skladu s uputama u aplikaciji ili u skladu s internetskim korisni¢kim priru¢nikom.
- Dodajte uredaj/IR plo¢u za grijanje prema uputama u aplikaciji ili prema online uputama za uporabu.

4) Kontrola IR panela za grijanje s aplikacijom
- Sada mozete ru¢no upravljati postavkama temperature i tajmera IR ploce za grijanje.

5) Opcija za glasovno upravljanje COMPATIBLE WITH

Alexa | Google Home | Siri

Online-upute za upotrebu

Upute za upotrebu nadete i na online adresi www.e2.at

E https://e2.at/qr/4402010251996

Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.
Apple logo and App Store are trademarks of Apple Inc.
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e2 - kozvetleniil Onnek

Adatlap Infravérds fiitépanel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W

Fiatépanel lapos kivitelben

Ez a fiitépanel egy kellemes és egészséges helységklimat biztosit..
Kis helyigény, alacsony beszerzési és karbantartasi koltségek.
Nagyon egyszer( szerelés és hosszu hasznalati idé.

Saly

Szerelési mod: Oldalfalra

Szin: tikor

Anyag: tikoriveg / PET

S Termékszam: 4402.01025.1996  Infravords fitépanel INFRAe? smart&easy -
mirror-M 800W

Miiszaki adatok
Fitéelem: Infravorés karbon kristaly (tavoli infravords szénkristaly)
Keret: Aluminium porszért bevonattal
El6lap felllete: Tukoriveg Touchscreen
Hatfal: PET
Fellleti hémérséklet: 95 fokig
Hémérséklet beallitasi tartomar 0 - 37°C
Energia hatékonysag: 99%
Tudlmelegedés elleni védelem: ja
Halozati fesziltség: 220 - 240V AC / 50Hz
Csatlakozokabel: 1,8m foldelt dugvillaval
Keret szine: fekete
Védettség: IP44
Védelmi osztaly: I.Védelmi osztaly - védévezetécsatlakozas
Taviranyito: nem
WIFI: igen
Elettartam: 100.000 é6ra
Modell Teriilet Teljesitmény Névleges aram Méretek
Infravoros fltépanel INFRAe? smart&easy - 8-16m>  800W 3,47A 1000 x 600 x 50mm

mirror-M 800W

* Nem kotelezd aranyértékek: 2,50m helységmagassagal és a jelenleg érvényben lévé hdszigetelési elbirasokkal szamolva;
A futéérték fugg a kulsé falak szamatdél és hdszigetelésétdl, valamint az ablakok szamatol, azok nagysagatol és hdszigetelésétol.

Dieses Produkt ist nur fiir gut isolierte Rdume oder fir den gelegentlichen Gebrauch geeignet.

8,00kg
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e2 - kozvetleniil Onnek

e2 elektro

HU| Szerelés/Hasznalat Infravéros fiitdpanel INFRAe? smart&easy - mirror-M 800W
Model Termékszam: 4402.01025.1996  Infravords fltépanel INFRAe? smart&easy -

mirror-M 800W
Biztonsagi el6irasok

- Semmilyen koérulmények kdzott ne takarja le a flitpanelt a tulforrésodas megel6zése érdekeben.

- A halézati feszlltségnek mindig 220-240V/50 Hz legyen és a csatlakozast védéfoldeléssel kell ellatni.

- A csatlakozokabel nem lehet sértilt, atalakitott,megtort, széthiazott, vagy egyéb formai valtoztatasu

amely esetleg fokozza a tliz, vagy aramutés veszélyét.

A csatlakozékabelt nem lehet cserélni. A megséril a kabel, akkor a készuléket kell cserélni.

Az aramkdr tulterhelésének megel6zésének érdekében ne csatlakoztassa a fitépanelt mas készlilék aramkorére.
Kerllje a hosszabbité hasznalatat, mert az kdnnyen tulmelegszik és ezaltal tlizveszélyt okozhat.

A fltépanel nem hasznalhaté tusolo, firdékad, medence kdzvetlen kdzelében.

A panelt ugy kell felallitani, hogy az ne essen firdékadba, vagy mas egyéb viztaroléba.

Ne csatlakoztassa a készuléket kézvetlenul dugalj elé, vagy ala.

A fltépanelt nem szabad gyulékony vagy kénnyen olvadé mint pl. figgény, butor, agynem, ruhazat,

papir, szalma, mianyag, stb. targyak kézelébe helyezni.

Biztonsagi tavolsag: min.40cm az elblaptdl, ill.20cm a jobb és bal oldaltél.

Sima, szilard fafellletre a szerelés elméletileg lehetséges. Ha ennek eldontésében bizonytalan, kérje szakember segitségét.
Ne hasznalja a késziléket benzin, lakk, vagy mas gyulladasveszélyes anyagok tarolasara szolgalé helységekben.

A panel feliilete hasznalatkor forré. Egési sériilések megel6zése érdekében ne érintkezzen a bére kdzvetlendiil a késziilékhez.
A készulék hasznalatat nem javasoljuk a hére kevésbé érzékeny személyeknek.

Kulénds el6vigyazatosagot igényel a fitétest fellgyelet nélkili Gzemeltetése gyermekek,

vagy fogyatékkal él6k kdrnyezetében.

A készuléket gyermekek 8 éves kortodl, testi vagy szellemi fogyatékossaggal élék, vagy nem kielégité tudassal

és tapasztalattal biro felnéttek csak a lehetséges

veszélyek ismeretében hasznalhatjak.

Gyermekek altali tisztitas és karbantartas csak felugyelet mellett végezheté.

3 év alatti, folyamatos felligyelet nélklli gyermekeket tartsuk tavol a készuléktél.

3 és 8 év kozotti gyermekek nem végezhetnek bekapcsolasi, szabalyozasi, tisztitasi vagy karbantartasi munkat a késziléken.
Figyelmeztetés: A fités nem rendelkezik szobahémérséklet szabalyzéval. Ezt a fitést ne hasznalja

olyan kis helységben ahol a helyiséget egyediil elhagyni nem tudé allando feltigyelet nélkuli személy tartézkodik,

az Oko-iranyelv szerint egyébként is kotelezd szobahémérséklet szabalyzé alkalmazasa.

Ha fGt6panelt nem hasznadlja, huzza ki a halézati csatlakozobdl.

Ne Iépjen ra vagy ne ugorjon ra és ne gyakoroljon nagy nyomast a fitépanelre.

Aramiités, égési sériilés vagy egyéb hasonlé balesetek megel6zése érdekében a flitépanel tisztitasa el6tt nagyon fontos,
a halézatrdl torténd levalasztas, a készulék teljes lehiilésének kivarasa. A tisztitashoz hasznaljon szaraz toriéruhat.

A tisztitashoz tilos benzint vagy egyéb maré hatasu tisztitoszert alkalmazni.

Dieses P

Letakarni tilos Megérinteni veszélyes Vizzel locsolni tilos

A késziilékszavatossag csak a biztonsagi és hasznalati el6irasok betartasa esetén érvényesithet6.

Ez a termék csak a tervezett felhasznalasra alkalmazhaté - minden mas alkalmazas helytelennek és veszélyesnek tekintheté.
A szerelését csak az érvényben 1év6 szabvanyos technikai el6iras szerint szakember végezheti.

A szerelés el6tt és minden egyéb beavatkozaskor a halozatrol torténd levalasztas kotelezb.

A készlléket tilos atalakitani. Barmilyen atalakitas a garancia elvesztésével jar és veszélyessé teheti a terméket.
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Szerelés

| 1. Mérje meg a tavolsagot
g a rogzité kampok kozott
és jeldlje meg a
. a furatok helyeit a falon.

% 0 o
% 5 " 2. Fdarjon furatokat
# =2 . 8 mm-es furdval.
|| wall
- 3. Helyezze be a dubeleket

a furatokba.

4. Csavarja be a
mellékelt csavarokat
a dlbelekbe.

5. Akassza fel a panelt
a csavarokra.

6. Csusztassa el a panelt
balra, majd
lefelé, amig biztonsagos nem
régzdl.

WALL HKH“*\HR\xmh\\\HHx\x\\fﬁLL
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Uzembe-helyezés

Kijelzé

o ———e
N —b

1. Halozati, be/ki kapcsold
2. Kijelz6

3. "+" gomb

4. "-" gomb

5. 1d6zit6 gomb

6. WiFi jelz6

1) Minden hasznalat el6tt ellendrizze, hogy a fiit6test nem sérllt-e.
2) A kornyezetbarat tervezésrol szo6l6 iranyelv (2015/1188 EU-rendelet a kérnyezetbarat tervezésrdl sz616 2009/125/EG) szerint az infravords
helyi fitének fel kell szerelve lenni szobahémérséklet-szabalyozassal, hogy megfeleljen az iranyelv kbvetelményeinek.

3) A panel bekapcsolasahoz csatlakoztassa a halozathoz, és nyomja meg a be-/kikapcsol6 gombot.
4) Az aktualis h6mérséklet megjelenik a kijelzdn.

5) A kivant h6mérsékletet a "-" vagy a "+" gomb megnyomasaval allithatja be. 2 masodperc elteltével a kijelz6n megjelenik az aktualis h6mérséklet.

6) Nyomja meg az id6zité gombot az aktivalashoz. ,1H” jelenik meg a képernydn. A "-" vagy a "+" billentylik megnyomasaval
allithatja be az id6zit6t. A fitdtest automatikusan elinditja a visszaszamlalast.

WIFI reset és WIFI funkcié BE/KI

A WIFI resethez a WIFI gombot 5 masodpercig le kell nyomni, amig villogni nem kezd.
A WIFI be- és kikapcsolasahoz az idézit6 gombot 10 masodpercig le kell nyomni.
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Hibaelharitas

A fiit6késziilék nem miik6dik

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a Fl relé és a biztositék fel van kapcsolva.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a fltépanel be van dugva, és a dugalj megfeleléen mikédik.
Ha termosztatot hasznal: ellenérizze, hogy a termosztat megfeleléen van beéllitva.

Zaj szabalyos bekapcsolas utan és lizemeltetés kbzben / A fiitélap feliilete enyhén felfelé gorblil.
Gyakran el6éfordul, nem kell tenni semmit.
Ennek oka a szerkezeti fesziltségek felhalmozddasa a hészigetelésben és a fellleti anyag hétagulasa.

A f(it6lap feliilete csak enyhén melegszik fel.
Az uzemi feszlltség tul alacsony: Szereljen be a feszliltségszabalyozét.
A kornyezeti hdmérséklet tul alacsony: normalis jelenség hideg kérnyezetben.

Tisztitas

A készllék tisztitasa el6tt huzza ki a fUt6testet a halozatbdl, és hagyja kihdini.
Puha, nedves ruhaval tisztitsa és tordlje szarazra.

Ne hasznaljon semmilyen surol6 hatasu tisztitészert, fényesitét vagy hasonlé szert
mert az karosithatja a fellletet.
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smart

& ! Powered by
\ B a

Az infra fGt6panel kenyelmesen és barhonnan Gizemeltethet6 egy alkalmazas segitségével.

- A piacon elérhet6 eszk6zok ezrei vezérelhetdk a Tuya alkalmazassal
- Gyartofuggetlen, minden egy alkalmazasban

- nincs szikség tovabbi Gateway-re vagy egyéb smart home vezérlékdzpontra

Kévetelmények

- aktiv WiFi / WLAN 2,4 GHz Frekvenciasavval

- Okostelefon vagy tablagép telepitett alkalmazassal (ingyenesen elérhetd)

- Az infravords fltépanelnek tovabbra is csatlakoztatva kell lennie, még akkor is, ha csak az App.-on keresztul
kivanja vezérelni.

Gyors lizembe helyezési utmutato

1) Toltse le és telepitse az ingyenes alkalmazast
- Ha mar telepitette a ,Tuya Smart” alkalmazast, az ehhez az eszk6zhéz is hasznalhato.
- Altarnativ mannldicldnt o Qmgart Life — Smart Living” alkalmazas is hasznalhato.

' ’ GET1TON # Ladenim Smart Life -
Google Play @& App Store Smart

- Az alkalmazasok kdzvetlen letdltéséhez sziikséges QR-kédok az online kezelési Utmutatoban talalhatok.
- Rendszerkdvetelmények és kompatibilitas: be kell tartani az alkalmazasok megfeleld rendszerkévetelményeit.

2) Ingyenes regisztracio, bejelentkezés
- Regisztraljon ingyen — kdzvetlenil az alkalmazasban.
- Jelentkezzen be az alkalmazasba, ha mar rendelkezik fiokkal.

3) Adja hozza az infravoros fiitépanelt az alkalmazashoz
- Kovetelmény: A ,kédparositast” egy WIFI vevénél kell végre hajtani.
- Nyomja meg a "Code pairing" gombot a vevén, amig a "Set" LED gyorsan villogni nem kezd.
- Adja hozza a készuléket/IR fitépanelt az alkalmazas utasitasai szerint vagy az online kezelési utmutaté szerint.

4) Infra flitépanel vezérlése App -pal
- Most mar szabalyozhatja az infravoros flt6panel h6mérsékletét és id6zitd beallitasait.

5) Opcionalisan hangvezérlést is hasznalhat COMPAT'BLE WITH

a jol ismert asszisztensek segitségével.
Alexa | Google Home | Siri

Online felhasznaloi kézikényv

A részletes kezelési utmutatét a www.e2.at oldalon talalhaté.

E https://e2.at/qr/4402010251996

A Google Play és a Google Play logbé a Google LLC védjegye.
Apple logo and App Store are trademarks of Apple Inc.
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AT | Garantiebedingungen

- Dieses Garantiezertifikat garantiert, dass das Produkt wahrend des normalen und ordnungsgemafien Gebrauchs innerhalb der
Garantiezeit einwandfrei funktioniert und wir uns verpflichten, Mangel aufgrund von Material- oder Verarbeitungsfehlern unter den
nachstehend aufgefiihrten Bedingungen zu beseitigen.

- Garantiezeit ist 3 Jahre ab Kaufdatum

- Der Garantiegeber garantiert die Eigenschaften oder den einwandfreien Betrieb innerhalb der Gewahrleistungsfrist, die am Tag der
Ubergabe des Produkts an den Verbraucher beginnt.

- Geltungsbereich der Garantie: EU-Lander

- die Garantie umfasst die kostenfreie Reparatur oder Austausch oder Geldriickgabe (Entscheidung obliegt dem Hersteller)

- Nebenkosten wie Transport, Fahrt- und Wegzeit, Ein-/Ausbau, Entsorgung gehen zu Lasten des Kaufers

- Die Garantie schliel3t Verbraucherrechte aus der Haftung des Verkaufers fir Mangel der Ware nicht aus.

Von der Garantie ausgeschlossen ist

- Schaden durch Elementarereignisse (z.B. Blitz, Wasser, Feuer, Frost, ...) und Transport

- Beschadigung oder Eingriff/Veranderung durch den Kaufer/Dritte, atmosphérische Entladungen, Uberspannung und chem. Einfliisse

- bei Missachtung der Gebrauchs- und Sicherheitsvorschriften, Bedienungsfehler, unsachgemafe Installation und Benutzung

- Leistungsverminderung durch die normale Abnutzung (z.B. Akkuleistung, etc.)

- optische Mangel

Inanspruchnahme der Garantie

- Wenden Sie sich an den Handler bei dem Sie das Produkt gekauft haben

- die Rechnung/Kassabon gilt als Garantiebeleg

- das Produkt mit allen Bestandteilen des Lieferumfangs muss dem Handler vorgelegt werden

Hersteller/Importeur: Handler/Servicestelle: Produkt/Modell:
e2 elektro GmbH IR-Heizpaneel INFRAe? smart&easy
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Strafie 2 [ ]14402.01025.1996  mirror M 800W
Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e2.at
Kontaktdaten Kaufer: Stempel/Unterschrift Verkaufer: Seriennummer:

Kaufdatum:

CZ Zarucni podminky

- Tento zaruéni list zaru€uje, Zze produkt bude fadné fungovat béhem normalniho a spravného pouzivani v zaru¢ni dobé
a Ze se zavazujeme odstranit vady zpusobené vadami materialu nebo zpracovani za nize uvedenych podminek.
- Zaruéni doba je 3 roky od data nakupu
- Poskytovatel zaruky ruci za vlastnosti nebo bezchybny provoz v zaruéni dobé, ktera zacina bézet v den, kdy je produkt pfedan
spotrebiteli.
- Rozsah platnosti zaruky: zemé EU
- Zaruka obsahuje bezplatnou opravu nebo vyménu nebo vraceni penéz (pravo rozhodnuti ma vyrobce)
- Vedlejsi naklady jako transport, ¢as straveny dopravou, naklady na demontaz a montaz si hradi kupujici sam
- Zaruka nevylucuje prava spotfebitele z odpovédnosti prodavajiciho za vady zbozi.
Dieses Produkt ist nur fiir gut isolierte Rdume oder fir den gelegentlichen Gebrauch geeignet.
- Skoda zpGsobena pFirodnimy vlivy (jako napf.: blesk, voda, ohef, mraz, ..) a transport
- PoSkozeni nebo jiné zasahy a zmeény kupujiciho, atmosférické vyboje, pfepéti a chemické vlivy
- pfi nedodrzeni navodu pouziti a bezpe¢nostnich pokynu, chyby pouzivani, nespravna instalace a uzivani
- Snizeni vykonu v dusledku bézného opotrebeni
- optické chyby
Viyuziti zaruky
- Obratte se na prodejce u kterého jste produkt zakoupili
- Uctenka/paragon plati jako zaruéni doklad
- vyrobek s veSkerym dodanym pfisluSenstvim musi byt predloZzen prodejci

Vyrobce/dovozce: Prodejce/Servis: Produkt/model:
e2 elektro GmbH I€ topny panel INFRAe? smart&easy -
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Strafie 2 [ ]14402.01025.1996  mirror M 800W

Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e?2.at

Kontaktni udaje kupujiciho: Razitko/podpis prodavajiciho: Sériové cislo:

Datum nakupu:
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Vorsprung durch e2

Zaruéné podmienky

- Tento zarucny list zaru€uje, ze produkt bude riadne fungovat poc¢as normalneho a spravneho pouzivania v zaru¢nej dobé
a Ze sa zavazujeme odstranit chyby spbésobené chybami materialu alebo spracovania za nizsie uvedenych podmienok.

- Zaruéna doba je 3 roky od datumu nakupu

- Poskytovatel zaruky ru¢i za vlastnosti alebo bezchybnu prevadzku v zaru€nej dobe, ktora zacina plynut v defi, ked' je produkt

odovzdany spotrebitelovi.
- Rozsah platnosti zaruky: krajiny EU

- Zaruka obsahuje bezplatnu opravu alebo vymenu alebo vratenie pefiazi (pravo rozhodnutie ma vyrobca)
- VedlajSie naklady ako transport, ¢as straveny dopravou, naklady na demontaz a montaz si hradi kupujuci sam
- Zaruka nevyluCuje prava spotrebitela zo zodpovednosti predavajuceho za vady tovaru.

Zaruka sa nevztahuje

- Skoda sposobena prirodnymi vplyvmi (ako napr .: blesk, voda, ohef, mréz, ..) a transport

- PoSkodenie alebo iné zasahy a zmeny kupujiceho, atmosférické vyboje, prepéatie a chemické vplyvy

- Pri nedodrzani navodu pouziti a bezpe€nostnych pokynov, chyby pouzivanie, nespravna instalacia a uzivanie
- Znizenie vykonu v dbésledku bezného opotrebovania

- optické chyby
Vyuzitie zaruky

- Obratte sa na predajcu u ktorého ste produkt zakupili
- Uctenka / paragon plati ako zaruény doklad
- vyrobok so vSetkym dodanym prisluSenstvom musi byt predlozeny predajcovi

Vyrobca / dovozca:

e2 elektro GmbH

A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Strafie 2
Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e2.at

Predajca / Servis:

Produkt/model:
I€ vykurovaci panel INFRAe? smart&easy
[ ]14402.01025.1996  mirror M 800W

Kontaktné udaje kupujuceho:

Peciatka / podpis predavajtceho:

Sériové cislo:

Datum nakupu:

Uvjeti jamstva

- Ovaj jamstveni certifikat jam¢i da ¢e proizvod ispravno raditi kod normalne i pravilne upotrebe unutar
jamstvenog razdoblja i obvezujemo se da ¢emo odpremiti nedostatke zbog materijalnih mana izrade u skladu sa

navedenim uslovima u nastavku.
- Jamstvo 3 godine od datuma kupnje.

- Davac¢ jamstva jam¢i za karakteristike i pravilan rad unutar jamstvenog razdoblja, koji
pocinje sa datumom prodaje proizvoda potroSacu.

- Podrucje primjene jamstva: zemlje EU-a

- Jamstveni rok ukljuuje besplatan popravak ili zamjenu proizvoda ili povrat novca (odluka proizvodaca).
- Drugi troSkovi kao $to su prijevoz, voznja, demontaza / montaza, upravljanje otpadom su na strani kupca.
- Jamstvo ne isklju€uje prava potro$aca iz odgovornosti prodavatelja za nedostatke u robi.

Iz jamstva je isklju¢eno

- Stete uzrokovane elementarnim nezgodama (npr. Munje, voda, poZar, mraz, ...) i transport.

- Stete zbog promjene ili poku$aja popravka proizvoda od strane kupca, treée strane, atmosf. praznjenja, prenapona, kemijs.utjecaja.
- Nepridrzavanje uputa za uporabu i sigurnosnih propisa, nepravilne uporabe, nepravilne montaze i uporabe.

- Smanjena snaga zbog normalnog troSenja (npr. baterija, ..)

- opti¢ki nedostaci
Izvr$enje jamstva

- Obratite se prodavacu kod kojeg ste kupili proizvod.
- Racun je dokaz o kupniji za izvr§enje jamstva.
- Proizvod se mora vratiti prodavacu sa svim pripadaju¢im dijelovima i priborom.

Naziv tvrtke davaoca jamstva :

e2 elektro GmbH

A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Strafie 2
Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e2.at

Ovlasteni servis:

Naziv proizvodaltip i model:
IR grija¢i panel INFRAe? smart&easy
[ 14402.01025.1996  mirror M 800W

Podaci kupac:

Potpis i ovjera prodavatelja:

Serijski broj uredaja :

Datum prodaje :

August 2023 - Technische Anderungen vorbehalten
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Garancijski pogoji

- S tem garancijskim listom jam¢imo, da bo proizvod v garancijskem roku ob normalni in pravilni rabi brezhibno deloval in se
obvezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih v zakonitem roku odstranili pomanijkljivosti in okvare zaradi
napak v materialu ali izdelavi.

- Garancija 3 leta od datuma nakupa.

- Dajalec garancije jam¢i za lastnosti ali brezhibno delovanje v garancijskem roku,ki za¢ne teci na datum izro€itve blaga potroSniku

- Ozemeljsko obmocje veljavnosti garancije: drzave EU

- Garancijska doba zajema brezpla¢no popravilo ali menjavo izdelka ali povracilo denarja(odlo€itev proizvajalca).

- Stranski stroski kot so transport, voznja, pot, demontaza/montaza, ravnanje z odpadki so na strani stranke.

- Proizvajalec je po poteku garancijske dobe dolzen zagotavljati servisiranje in nadomestne dele za obdobje 3 let po preteku
garancijske dobe.

- Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Iz garancije je izklju¢eno

- Skoda povzroéena zaradi elemntarnih nesre&(npr. strela , voda, pozar, zmrzal,..) in transporta.

- PoSkodbe zaradi spreminjanja ali poseganja v izdelek s strani kupca, tretje osebe, atmosferskih praznjenj, prenapetosti,
kemicnih vplivov.

- Pri neupostevanje navodil za uporabo in varnostnih predpisov, napacni uporabi, nestrokovni montazi in uporabi.

- Zmanjsanje moci zaradi normalne obrabe(npr. mo¢ akumulatorjev,..)

- opti¢ne pomanijkljivosti

Uveljavljanje garancije

- Obrnite se na prodajalca, kjer ste kupli izdelek.

- Racun velja kot dokazilo o nakupu za uveljavitev garancije.

- lzdelek mora biti vrnjen prodajalcu z vsem priborom 0.z sestavnimi deli kot je bil dobavljen.

Distributer in dajalec garancije za Slovenijo: Pooblasceni servis za Slovenijo: Tip izdelka:
e2 elektro GmbH IR grelni panel INFRAe? smart&easy
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Strafie 2 [ ]14402.01025.1996  mirror M 800W

Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e?2.at

Podatki kupec: Zig in podpis prodajalca: Serijska Stevilka izdelka:

Datum izrocitve blaga, dne:

H U Garancia feltételek

- Ez a garancia igazolas biztositja, hogy a termék normalis rendeltetésszer(i hasznalat mellett a garanciaid6 alatt tokéletesen mikodik
és mi garantaljuk, hogy az anyag, vagy gyartasi hibabdl eredé meghibasodasokat
az alabbi feltételek szerint megszuntetjik.

- Garancia id6 a vasarlas datumatol szamitott 3 év.

- A garanciaado biztositja a garancia id6 alatti tokéletes lizemelést,
amely a termék a fogyaszto altali atvétel napjatél kezdédik.

- Ervényességi teriilet: EU-tagallamok

- A garancia magabafoglalja az ingyenes javitast, vagy cserét, ill. pénzvisszatéritést( ennek eldontése a gyartot illeti)

- Az egyéb koltségek mint szallitas,kiszallasi dij, be és kiszerelés, megsemmisités a vevét terheli.

- A garancia nem zarja ki a fogyasztoi jogokat, amelyek az eladénak az aruk hibaival kapcsolatos felel6sségébdl erednek.

Garanciabdl térténd kizaras

- Természeti csapasokbol eredd karosodasok(pl.vilamcsapas,arviz,tiizkar,fagykar...) és szallitas

- A vasarlé/harmadik altal keletkezett karosodas vagy beavatkozas/valtoztatas, 1égkori kisllés, tulfesziiltség, és vegyi behatas.

- A hasznalati és biztonsagi el6irasok megsértése, mikddtetési hiba, szakszeritlen szerelés és hasznalat.

- A természetes elhasznalddasbol adddo teljesitménycsokkenés(pl.akkumlator teljesitmény, stb...)

- Vizualis hibak

A garancia igénybevétele

- Forduljon ahhoz a keresked6h6z akitél a terméket vasarolta

- A szamla/nyugta garanciajegynek szamit

- A hibas terméket minden tartozékaval egyutt koteles a kereskedének bemutatni.

Gyarté/Importér: Kereskedé/szerviz: Termék/modell:
e2 elektro GmbH IR futépanel INFRAe? smart&easy
A-4160 Aigen-Schlagl, Theodor-Simoneit-Strafie 2 [ ]14402.01025.1996  mirror M 800W

Tel.: +43 7281 80200-0 | E-Mail: office@e?2.at

Vasarl6 adatai: Bélyegzod/elado alairasa: Termék sorszama:

Vasarlasi datum:

August 2023 - Technische Anderungen vorbehalten
e2 elektro GmbH Theodor-Simoneit-Strale 2 4160 Aigen-Schlagl T: +43 7281 80200-0 Mail: office@e2.at www.e2.at




